
PARISH MEMBERSHIP  

  Every Catholic should be a register to the Parish as a member of 

the parish community. Any certificate ( letter for the Sacraments 

of Baptism, sponsor for Confirmation, Matrimony, etc.. ) will be 

only to such persons. The official affiliation to the parish is mani-

fested by the presence during the liturgy, supporting the devel-

opment of the parish and financial support. These donations are 

tax deductible at the end of the year. Register when you move 

into the parish neighborhood. Please notify the parish office 

when changing address or moving.  
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    101 East 7 Street,  New York, NY 10009                                                                                         
 

        Phone : 212-475-4565,  212-475-4576 
rectory@stanislauschurch.com 

                 www.stanislauschurch.us 
Parish office hours Monday - Friday 9:00AM - 5:00PM 

EAST VILLAGE CATHOLIC 

 
PARISH STAFF 

 

Fr. Michał Czyżewski, OSPPE  
Pastor 

pastor@stanislauschurch.com 
 

Fr. Jan Kolmaga, OSPPE  
Associate Pastor  

associatepastor@stanislauschurch.com 
 

Agnieszka Koszałka 
          Parish Manager 

 

Henryk Kolasa  
Organist - (646-421-4071) 

 

Natalia Kubina 
Organist (914-552-5623) 

 
 

Beata Popowska 
Director of Polish School 

principal@stanislauschurch.com 

PRZYNALEŻNOŚĆ DO PARAFII  
   Każdy katolik powinien przynależeć (być zapisany) do Parafii, 
jako członek wspólnoty parafialnej. Wszelkie zaświadczenie 
(np. do chrztut, bierzmowania, małżeństwa), wydawane będą 
tylko osobom zarejestrowanym. Oficjalna przynależność do 
parafii uzewnętrznia się obecnością podczas liturgii, 
wspieraniem rozwoju parafii oraz wsparciem finansowym. 
Ofiary te na koniec roku można odpisać od podatku. Zmianę 

adresu zamieszkania prosimy zgłosić do kancelarii parafialnej. 

MASS SCHEDULE 
WEEKDAYS 
Monday through Friday 
8:00AM (Polish), 6:00PM (Polish) 
 

SATURDAYS 
8:00AM (Polish) 
7:00 PM (Polish) 
 

SUNDAYS 
  8:00AM (Polish) 
  9:00AM (English) 
11:00AM  (Polish) 
 

HOLY ROSARY  
Monday through Friday 5:30 PM  
Saturday 6:30 PM 
 

CONFESSIONS 
Weekdays 30 min. before 6:00 PM Mass 
Saturdays  
6:15PM - 7:00PM 
 

ADORATION 
TUE, FRI 3PM-6 PM 

I I I NIEDZIELA ADWENTU  



MASS INTENSIONS REQUESTED BY 

Sat. December 16, 2023   
8:00 - +Marian Niwelt 
7:00 - +Stanisław Klapacz 

 
Brat z rodziną 
Rodzina 

Sun. December 17, 2023   III NIEDZIELA ADWENTU  
8:00 - +Halina Bulat 
9:00 -  +Joseph Shef 

11:00 - 1) +zmarłych z rodziny Maryniak 
          2)  Za Parafian 
Chrzest:  Roman Marcus Pabis, Valentina Anastasija Pabis 

 
Lori Ringsted 
Oleh Pich 
Rodzina 
Proboszcz 

Mon. December 18, 2023   
 8:00 -  +Jan Nowak 
 6:00 -  +Frank Patton 

 
Syn z rodzziną 
Janet & Liz 

Tue. December 19, 2023   
 8:00 - +Dolores Adamson (5 Ann) 
 6:00 - +Józef Kaban 

 
Syn z żoną 
Grażyna Michalski 

Wed. December 20, 2023     
 8:00 -  +Joanna Niwelt (11rocz) 
6:00 -  +Olga i +Józef Górniak 

 
Rodzice 
Wnuki i prawnuki 

Thur. December 21, 2023    
8:00 - O zdr., bł. Boże i opiekę Matki Bożej dla Doroty Popiołek (ur) 
6:00 - +Stanisław Prostko (5rocz) 

 
Mąż 
Syn z rodziną 

Fri. December 22, 2023   
8:00 - +Helena Dygut (rocz) 
6:00 - O zdr., bł. Boże i opiekę Matki Bożej dla Barbary Budziłowicz (ur) 

 
Wnuczka z rodziną 
Maria 

Sat. December 23, 2023   
8:00 - +Gloria Lucas 
7:00 - +Ryszard Górecki 

 
Lucas Family 
Córka Karolina z rodziną 

Sun. December 24, 2023   IV NIEDZIELA ADWENTU  
8:00 - +Tomasz Pac, +Olga i +Leopold Borek, +Renata Cholewiak 
9:00 -  For Parishioners 

11:00 - 1) +Jan i +Janina Drąg 
          2)  +Ewa Wojtyński (4rocz) 

23:30 KONCERT KOLĘD 
24:00 - PASTERKA 

 
Mama i córki Urszula i Elżbieta 
 

Pastor 
Córka Elżbieta z rodziną 
Elżbieta i przyjaciele 

MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH / LET US PRAY for the SICK: Zosia, Monika Stilwell, Bogusław Salikowski, Barbara 
Wójcik, Barbara Hadyś, Genowefa Szewc, Marian Baran, Nellie, Stanisława Magnowska, Feliksa Gigola, Stanisława Cieśla, 
Ania, Antonio Crispino, Zofia Grygiel, Eva Zysk, Cathy Jones, Marian Budziłowicz, Katarzyna, Krzysztof Obal, Natalia 
Łepkowski, Wiesław Biedroń, Helena Sakiel, Albina Przybylska, Anna Cisowski, Neal Sussman, Teresa Gonsiorek, Edyta 
Bazylewicz, Wiesław Ceglarz, Antoni Kuczyński, Natalia Czarnowska, Janina Czyżewska, Zenon Karaś, Kamil 
Praszkowicz, Elizabeth Ray, Wen-Ping Wang, Jadwiga Prostko, Anna Lewicka, Vicky Lavetan, Maria Sitarska, Jadwiga 
Oldakowska, Jolanta Obrycka, Katarzyna Sokołowska, Małgorzata Cymanow, Janusz Babiel, Piotr Górski, Jolanta Moran. 

LET US PRAY for the DECEASED: John Nazimek, Stanisław Trela, Genowefa S. Janas, Mieczysław Winceciak, Zofia 
Wróblewska, Michał Kudela, Józef Kaban, Joseph Shef, Zdzisław Mandziej, Anna Bierowiec, Jadwiga Kawa, Kazimierz 
Prostko, Krzysztof Czerniak, Tadeusz Kocaj. 

  December 10, 2023  

1st Collection: $ 1,818.00 
Retirement funf for Religious: $ 930.00 

 
 

Sanctuary Light   WEEK OF DECEMBER 17 

O nowe powołania 
 do Zakonu Ojców Paulinów  



 Trzecią niedzielę Adwentu nazywamy niedzielą Gaudete – „Radujcie się!”, od słów z Listu 
św. Pawła do Filipian (Flp 4,4-5): „Radujcie się zawsze w Panu, raz jeszcze powtarzam: 
radujcie się! Pan jest blisko”. Dlatego też w dzisiejszej liturgii zamiast fioletowych 
pojawiły się różowe szaty.  

 Dziękujemy za wszelkie ofiary złożone na potrzeby parafii. Zachęcamy do zakupu medali 
jubileuszowych oraz Albumu Jubileuszowego.  Chętnych prosimy o kontakt z biurem par-
afialnym. 

 Dzisiejsza oraz za tydzień druga taca będzie przeznaczona na remont budynków parafial-
nych. Za wszelkie ofiary  serdeczne Bóg zapłać! 

 W niedzilę 17 i 24 grudnia, na Mszy św. poświęcimy opłatki na stół wigilijny.  

 Zachęcamy do czytania i nabywania prasy katolickiej. Solenizantom i Jubilatom tego 
tygodnia składamy najlepsze życzenia; niech Wam Pan Jezus błogosławi. 

 Jak należy przyjmować Komunię świętą na rękę? Ułożenie rąk – lewa dłoń, pod-
trzymywana przez prawą, powinna być płasko wyciągnięta, kapłan składa wówczas 
konsekrowaną hostię na lewą dłoń, a wierny prawą wkłada hostię do ust, stojąć przed 
kapłanem. Nie sięgamy sami po komunikant; czekamy aż kapłan położy nam hostię na 
rękę. Po słowach kapłana “Ciało Chrystusa”, należy odpowiedzieć słowo “Amen”.  
Prosimy rodziców aby przypomnieli swoim dzieciom jak należy przyjmować Komuną 
Świętą.  Zachęcamy do tradycyjnej formy przystepowania Komuni Świętej na język  
( przyklękniecie/ ukłon, złożone dłonie). 

 Czy przed lub po przyjęciu Komunii Świętej robimy znak krzyża? Nie należy wykon-
ywać znaku krzyża w czasie Komuni Świętej i po jej przyjęciu.  

 Adwent to doskonały czas na przystąpienie do sakramentu spowiedzi. Spowiedź będzie 
odbywała się we wszystkich parafiach na terenie całej archidiecezji Nowego Jorku  w po-
niedziałek 18 grudnia 2023 r. w godzinach od 14 do 16 i od 18 do 20. 

Uroczystość Bożego Narodzenia 

Niedziela 24 grudnia - 11:30 PM Koncert kolęd, 12:00 AM (północ) Pasterka,  
Poniedziałek 25 grudnia -  9:00 AM Msza Św. ( Ang.), 11:00 AM Msza Św. (Pol.).  

Wtorek 26 grudnia - 9:00 AM Msza Św. ( Ang./Pol.), 11:00 AM Msza Św. (Pol.).  

 Today and next week second collection will be for parish building maintanance. Thank you, and 
God bless you for your support.  

 John Paul II Friends Center- Invites MONDAY-FRIDAY 9 AM - 4 PM members 60+ for the hot 
meals (suggested donation only 2$), games, musical activities, physical exercises, English classes, 
concerts, lectures, nutrition classes, holidays, and birthday celebrations, and social help.  

 We wish the best wishes to the jubilarians of  this week; may the Lord Jesus bless you, we wish 
you all the best every day. We wish all parishioners and guests a good Sunday and whole week. 
God bless. 

 How should you receive Holy Communion in the hand? Position of hands - the left hand, 
supported by the right, should be stretched flat, the priest then places the consecrated host in his 
left hand, and the faithful puts the host in his mouth with his right hand, standing in front of the 
priest. We do not reach for the message ourselves; we wait for the priest to place the host in our 
hand. After the priest's words "Body of Christ", the word "Amen" should be answered. We ask 
parents to remind their children how to receive Holy Communion. We encourage you to use the 
traditional form of receiving Holy Communion on the tongue (kneeling/bowing, folded hands). 

 Advent is a great time to engage with the Sacrament of Confession.  Confession will be offered 
in all Parishes throughout the entire Archdiocese of New York and the Diocese of Brooklyn 
on Monday, December 18, 2023, from 2:00 PM to 4:00 PM and 6:00 PM to 8:00 PM.  

 

Christmas Celebration 
Sunday, December 24 - 11:30 PM Christmas carol concert, 12:00 AM Midnight Mass, 
Monday, December 25 - 9:00 AM Holy Mass (English), 11:00 am Holy Mass. (Polish) 

Tuesday, December 26 - 9:00 AM Holy Mass (English/Polish), 11:00 AM Holy Mass (Polish) 

OGŁOSZENIA PARAFIALNE 

PARISH ANNOUNCEMENTS 
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Czujesz się pokrzywdzona/ pokrzywdzony, nierozumiana/
nierozumiany? Czy powodem może być problem alkoholu 
w twojej rodzinie? Jeżeli szukasz pomocy zapraszamy na 

spotkania grupy rodzinnej Al - anon "Odwaga do zmian".  
Spotkania odbywają się w każdy piatek o godz 7 pm.  

Adres 104 A St Marks Pl   NY 10009 Tel 6464621402  


